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Tagrawla n Lezzayer deg tezlit taqbaylit (1954- 1962) : gar lemɛahda 

d tkatut tamazdayt 
The Algerian revolution in Kabyle songs (1954- 1962): Between commitment 

and collective memory 

 

 

 

 
 

Agzul:  

Tizlit taqbaylit tezga d allal n usenfali ɣef tudert tanmettit d tsertit d yidles. Icennayen cnan ɣef  kra n wayen 

ttḥulfun neɣ i iɛeddan ɣef tmurt n Lezzayer, ama yelha neɣ dir-it, ur ǧǧin asentel, d tayri, d inig, d lḥif, d 

izerfan, d tamagit, d amezruy. Tagrawla n Lezzayer mgal amnekcam afransis (1954- 1962) yettunefk-as 

uḥric meqqren deg tezlatin akken ad d-sakin aɣref ɣer umennuɣ seg tama, seg tama nniḍen ad siwḍen takatut 

tamazdayt i tsutiwin nniḍen, s useqdec n yizamulen d tumnayin s wacu ara kkren yimdanen ad nnaɣen mgal 

acengu. Ayagi, yeǧǧa icennayen ad sɣeflen imḍebbren ifransisen yerna ad yaweḍ yizen mebla ma lalen 

uguren d umekcam. Aɣbel-a ddmen-t yicennayen iqbayliyen ɣef yiri-nsen, sebblen iman-nsen, ḥulfan s 

wayen ttḥulfun yimeɣban d wid yakk yenḥafen ɣef tmurt-a. Cna taqbaylit ama deg tallit n tegrawla neɣ 

deffir-s, tezga tettawi-d ɣeg wayen akken i yeḍran deg wannar n umennuɣ, akken i rran tajmilt i wid i yefkan 

idamen-nsen d asfel ɣef tmrut-a, d iḍrisen ara yeddun deg yisebtaren n umezruy n Lezzayer. 

Deg umagrad-agi, nefren kra seg yiḍrisen yettwacnan s teqbaylit ; afran n usentel-agi, yella-d imi tizlit d 

yiwen n wallal s wacu yettεeddi yizen s amseflid, rnu γer-s ad d-nesbeyyen azal i yefka ucennay aqbayli i 

umezruy n Lezzayer. Llan yinagmayen i ixedmen deg tezlit taqbaylit, i d-ibedren isental icudden γer 

tegrawlaz n lezzayer akka am Djellaoui Mohamed deg udlis-is «Taṭewwur cciεr lqabayli : bayna tteqlid wa 

lḥadata» (Asfari n tmedyazt taqbaylit : gar tensayit d tetrarit), yebḍa amud n yisefra d tezlatin i iseqdec i 

tesleḍt tasentalant. Yebḍa amud-is γef tallit uqbel tagrawla n 1954- 1962, talit n tegrawla d tallit send 

timmunent n Lezzayer. Iwehha γer wamek i d-yiwi umedyaz yal asentel, akken i d-yesbeyyen azal i 

yettunefken i umezrut n Lezzayer. Amahil -agi n Djellaoui ur yelli ara iman-is, nezmer ad d-nernu ayen yura 

Mhenna Mahfoufi deg udlis « Chants et poèmes de la Kabylie dans la lutte de libération, Algérie 1954- 

1962 », d adlis ideg  isegrew tizlatin n yicennayen yerzan Salimane Azem, Farid Ali … Yiwi-tent-id s 

teqbaylit d tefransist, iga-asent tasleḍt tasentalant. 

Dagi, ad d-nawi awal γer tezlatin yettwacnan γef tegrawla n Lezzayer, yal ta s uszentel iγef d-tiwi, d amagrad 

ara d-yernun γer  yimahilen i yettwaxedmen γef usentel-agi.  Nefren ad nebḍu ammud d isental. Ad d-

nesbeyyen ayen akken ahat d-ibanen neγ i yellan d uffir, ad  neɛerḍ ad t-nsegzi. Yerna ad d-nebder kra seg 

tezlatin i d-yiwin ɣef liḥala n yigrawliwen, xas ma ur llin seg wid yerzan tagrawla n 1954- 1962, acu kan 

nwehha akken d yiwet n tnefsit ideg ttidiren. 

Akken ad d-nerr γef tmukrist, nefren aglam asentalan n wammud n tezlatin, d tarrayt s wacu ad d-nsuffeγ 

isental i d-yufraren, iznan i d-ibanen neγ yellan d uffiren, akked udmawen inmettiyen d yidelsanen i d-ttawin 

yiḑrisen-a yettwacnan. 

Ammud, nsegrew-it-id seg youtube d kra n yidlisen akka am udlis n Dellaoui Mohamed «Taṭewwur cciεr 

lqabayli : bayna tteqlid wa lḥadata» (Asfari n tmedyazt taqbaylit : gar tensayit d tetrarit). (Deg ugzul ulac 

imedyaten)  

Deg yigemmaḑ uγur niweḑ, tizlatin-a bḑant d isental, almend n ddeqs n tegnatin. Azal ameqqran seg-sent, 

iwint-d γef tnefsit n yigrawliwen d wat uxxam-nsen. D tizlatin i yeskecmen imdanen-agi s innuγen γef yiseγ 

d liser, tin yernan γer-s tarwa-nsen ad tidir deg talwit. 
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Abstract 

Kabyle music has always been a means of social, political, and cultural expression as it plays a central role 

during the Algerian Revolution (1954-1962) by flaming resistance and preserving collective memory. 

Accordingly, Kabyle artists cleverly used symbols and metaphors to encode messages about the struggle 

against French colonial rule, allowing them to bypass the strict censorship imposed by colonial authorities. 

These songs covered a variety of themes, including the glorification of martyrs, the sacrifices of the Algerian 

people, the calls for national unity, and resistance in the face of oppression. Moreover, they recounted major 

revolutionary events as they have served a living testimony to the hardships endured and the aspirations for 

independence. 

Despite the efforts to suppress Kabyle songs, they have continued to exacerbate the national consciousness 

and remained today as a symbol of resistance and an everlasting legacy of the liberation movements. 

Kabyle songs dating from the days of the Revolutionary War period and even from the Post-War era have 

been incorporating the theme of the Algerian Revolution into their lyrics to describe the battlefields. 

Throughout these songs, all the tribute was paid to those who have sacrificed their lives to liberate the 

country and offer the future generations independence and peace. 

This article analyzes a selection of Kabyle songs composed during the Algerian War of Independence (1954–

1962). We focus on these songs due to their powerful role in spreading revolutionary ideals and the deep 

significance they held for Kabyle artists in commemorating the struggle. 

Several scholars have explored this theme. Djellaoui, in his work Evolution of Kabyle Poetry: Between 

Tradition and Modernity, categorizes his study into three key phases: the pre-war era, the war itself, and the 

post-independence period. Similarly, Mhenna Mahfoufi, in Kabyle Songs and Poems in the Liberation 

Struggle, Algeria: 1954- 1962, provides bilingual transcriptions (French and Kabyle) of these songs 

alongside a detailed thematic analysis. 

In this article, I have selected a few lyrics that have been sung by numerous singers, I will divide them 

according to the themes they address as well as presenting a personal initiative to explain them. Accordingly, 

I will also cite a few songs that describe the psychological state of the fighters during the war, even if they 

have not been addressing the subject of the Revolutionary War (1954-1962), such as "Rǧu-yi" (Wait for me 

in English) by Lounis Ait Menguellet and "Kenza" by Matoub Lounes. 

In order to answer our research question, we opt for a thematic analysis of the songs’ corpus. A qualitative 

method that enables to study the recurring implicit or explicit messages of the themes, along with the social 

and cultural representations emanated through the lyrics of the songs. 

We collected, for our work, a corpus of about ten songs from YouTube and from the book by Djellaoui 

Mohamed "Tatewwur chi’r el kabaili: bayna el teklid wa el hadata” (Evolution of Kabyle Poetry: Between 

Tradition and Modernity). We listened to those songs and transcribed them into Tamazight.  

This corpus consists of lyrics sung by Kabyle artists such as Ait Menguellet (Rğu-yi (Wait for me), amjahed 

(the fighter)), Matoub Lounes (Afalku n uẓru n leγrib (The Falcon of Aghrib Stone), Kenza), Taleb Rabeh 

(Sliγ-d i ukerṭuc, (I heard the bullets) ma tecfam ay igudar (Do you remember Eagles, yekker-d umjahed 

(The Fighter Stands up), Slimane Azem (ffeγ ay ajrad tamurt-iw (Go Away Grasshoppers), yeḑher-d waggur 

(The Moon Appears), Farid Ali (A yemma εzizen ur ttru (Dearest Mother, Don’t Cry). 

These songs are categorized according to the themes and the different situations they depict. Most of the 

songs deal with the psychological state of the fighters as well as their family members. They also point the 

glory of those heroes who, first, fought for their honour and dignity, then for their children to be able to avail 

from their sacrifices. 

Keywords: Algeria, Kabylia, Algerian Revolution, Kabyle Revolutionary song 
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Tazwert:  

Agdud amaziɣ seg zik netta d umennuγ mgal imnekcamen, akken ad yidir deg tlelli, ɣef waya llan 

wid i d-yennan belli isem « amaziɣ », d amdan ilelli, d amdan i yettnaɣen d tudert akken ad yili deg 

talwit d liser. Taɣerma-s tesɛa adeg gar tɣermiwin n umaḍal. Yal mi ara d-yekcem uberrani tamurt-

a, ad t-imagger s yiɣil. Amennuɣ yezga d umaziγ, yegguni-t, ayen i yeǧǧan imaziɣen ad ilin d 

igrawliwen. Igelliden-nsen ttekkin deg kra n tnekkra neɣ n ṭṭraḍ i yellan, ama d Masensen, neɣ d 

Yugerten, d wiyaḍ, bedden sdat ucengu, ḥerren-d tamurt  d watmaten-nsen. 

Imaziɣen, yal wa amek i yekka deg yimennuɣen, wa s yiɣil, wa s wawal. Imdanen n tsekla uran,  

imedyazen sefran ɣef tegrawliwin, akken ad sakin imsebblen rnu ɣer-s ad sbeyynen tazmert n 

watmaten-nsen deg wannar n ṭṭraḍ, win yemmuten gar-asen yeggra-d yisem-is deg umezruy.  

Tizlit taqbaylit, d yiwet seg tezlatin n tentaliyin n tmaziɣt iwumi yettunefk wamur i tegrawliwin, 

ladɣa tagrawla-agi taneggarut i yellan mgal acengu afransis, Agdud aqbayli ifures tallit-a i cna γef 

tegrawla akken i d-yedda deg tebdert-agi : « Tagnit-agi qerriḥen n umezruy,  yessiwel-d fell-as 

ugdud aqbayli s waṭas n yiḍrisen udyizen, s yimi neγ s uẓawan deg cna », (MAHFOUFI, 2022  T 1: 

9 ).  Ihi nezmer ad d-nini acennay yurar tamlilt meqqaren deg usiweḍ n yizen, iseqdac tizlit mačči 

kan i usedhu n yimsefliden, isemras-itt ula i uselmed, asaki, awelleh, d usiweḍ n yizen akken i d-

yenna Ali Ideflawen deg tezlit « ğğet-iyi abrid ad εeddiγ » :  

Ayen yakk i tugadem 

ha-t-aya deg uqerruy-iw 

Sεiγ kra igezzem 

ha-t-a deg yixef n yiles-iw 

Mačči d nekka ara tḥebsem 

ruḥet ad teṭṭfem lehḍur-iw  

(sadataman, 2007) 

 Seg wasmi i d-tlul rradyu n Lezzayer deg yiseggasen n 1940, ccna taqbaylit imi yettunefk-as cwiṭ n 

wakud deg wahil,  tizlit yettunefk-as ula d nettat akud. Tizlit, i tessakay izzayriyen akken ad kkren 

ad zwin ɣef yiman-nsen aɣebbar d ṣṣḍa i ten-yulin acḥal n yiseggasen-aya. Siwlen γer tnekkra s 

tuffra akken imḍebbren isertanen d yiserdasen iberraniyen ur ten-gezzun ara. Llan ttmeslayen s yiles 

n yikabaren n tsertit n tallit-nni : « Iḍrisen n tmedyazt i d-yennulfan deg tallti-agi, tsiweḍ-d annawen 

d tikta n ukabar n uɣref azzayri », :(BENBRAHIM, 1982 : 114), d iḍrisen isertanen s wacu yumen 

ukabar-agi. Tlul-d tmedyazt i isawalen ɣer tnekkra d usaki n uɣref ɣef tmagit-is, akken i d-yenna 

Salem Chaker : « seg yiseggasen n 1940, tamedyazt taqbaylit, yeḍra-d fell-as ubeddel, ladɣa s tlalit 

n usefru aɣelnaw yeddan d umussu aɣelnaw azzayri » (CHAKER, 1989 : 20). 

Tizilit d allal n tenfalit tanmettit, tsenfalay ɣef tudert ttidiren yimdanen deg tmetti-nsen, d wuguren 

ttemlilin yal ass, ula d tasertit ur tt-zgilen ladɣa aḍris yettwacnan s teqbaylit.  

Tagrawla n 1954- 1962, tella-d deg tallit n lḥers, anda izzayriyen sɛeddan ussan d iberkanen, refden 

tamegḥelt ad maggren yiwen seg yiɣallen imeqqranen deg umaḍal, d ayen i yerran tizlit taqbaylit 

imir-nni,i d tamrayt ɣef wamek llan ttidiren. D tizlatin i d-isiwḍen yiwen n uḥric seg umezruy n 

tmurt, ur yezmir yiwen ad yekkes seg tkatut tamazdayt
1
 n uɣref azzayri s umata. 

Deg umagrad-agi, ad d-nsebeyyen tamlilt
2
 n tezlit taqbaylit deg umennuɣ mgal tamḥeqranit. D allal 

i yekkan deg usaki n uɣref akken ad yekker ɣef yiman-is, ad idegger ɣef yiri-s azaglu i t-yeggunin 

acḥal d iseggasen. Nebɣa ad nẓer amek i d-siwḍen icennayen tiwaɣiyin i sɛeddan yimdanen deg 

tallit-nni, deg cna n kra yicennayen i yeddren deg tallit-nni, neɣ ula d wid n deffir timmunent. 

                                           
1
Takatut tamazdayt: mémoire collective  

2
Tamlilt: rôle  
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Neḍmeɛ ad d-nsekfel kra seg umezruy n tmurt-a, akken ad nerr tajmilt i wid yefkan iman-nsen d 

asfel i wakken ad idiren warraw-nsen deg talwit d liser. 

Tizlit taqbaylit teṭṭef amḍiq meqqren deg yal tallit n umezruy n tmurt n Lezzayer, tsiweḍ izen, 

tsenfala γet yiḥulfan n umdan, tedda akked umezruy n tmurt, d nettat i d tamrayt n tmurt. Isental  

iγef d-tiwi ddan d yiḥulfan n uzzayri ama lhan neγ ur lhin. Tagrawla n Lezzayer mgal acengu 

afransis, d yiwet seg talliyin i d-yugraren deg umezruy agraγlan, yecna fell-as ucennay aqbayli s  

ddeqs n yisental, yefka azal i kra n wayen iḥulfa ugrawliw d liḥala ideg d-yeğğa at uxxam-is. 

Deg tezrawt-a , ad neg tasleḍt tasentalant. Nefren kra n yisteqsiyen yerzan ɣef wacu ara   d-nerr:    

- Acu n yisental iɣef d-iwin yicennayen deg yiḍrisen yettwacanan ɣef tegrawla n Lezzayer 

1962- 1954 ? 

- Amek i d-sefran ɣef yal asentel i icudden ɣer tegrawla n 1954- 1962 ? 

Akken ad naweḍ s igammaḍ n tezrawt-agi, nefren aglam tasentalat. Nefren ad nsismel tizlatin i d-

negmer deg YouTube, neγ seg udlis n (Ilaq ad yettwaru s yiwet n tira)«Taṭewwur cciεr lqabayli : 

bayna tteqlid wa lḥadata» (Asfari n tmedyazt taqbaylit : gar tensayit d tetrarit). D tarrrayt s wacu ara 

nebḑu tizlatin almend n yisental iγef d-ttawint, iznan i sawaḑen i yimsefliden, mebla ma nettu 

udmawen inmettiyen d yidelsanen. D tazrewt ara yilin γef wammud n wazal n mraw n yiḑrisen 

yettwacnan. Gar tezlatin i d-nebder : At Mengellet (Rğu-yi, amjahed), Matub Lwennas (Afalku n 

uẓru n leγrib, kenza), Țaleb Rabeḥ (Sliγ-d i ukerṭuc, ma tecfam ay igudar, yekker-d umjahed), 

Sluman εazem (ffeγ ay ajrad tamurt-iw, ulul-d waggur), Farid εli (A yemma εzizen ur ttru)   

1- Asatal amazray n tmurt n Lezzayer deg tallit 1954- 1962 

Tamurt n Lezzayer uqbel tanekkra n uɣref mgal acengu afransis deg umenzu n wunber 1954, tella 

ddaw uzaglu n umnekcam i iṣelḍen ɣef uɣref yal udmawen n tḥeqranit. Azzayri ula deg tnefsit-is 

yettwaγ akken i d-yenna yiwen seg yimura iberraniyen i ibedden d yizzayriyen : « Win yellan ddaw 

uzaglu n imnekcam, mačči kan yettwarkeḍ, d amdan yettwaγen deg tnefsit-is »( FANON, 2002 : 

48).  Izzayriyen, ḥṣan belli ayen i d-ikecmen s yiɣil ad yeffeɣ s yiɣil, ɣef waya i ddukklen deg 

ukabar n FLN, seṭreḍqen taldunt tamezwarut ass n umenzu n wunber 1954, dɣa amennuɣ ur yeḥbis 

armi d asmi teffeɣ tmurt ɣer timmunent deg useggas n 1962. 

 Lḥers d tebrek ddren yimdanen deg tallit-nni, yefka tagnit i yicennayen ad senfalin ɣef yiḥulfan d 

yir tudert i yettidir uɣref, refden tamsalt-a ɣef yiri-nsen, siwḍen izen i win ara asen-yeslen, sakin 

irgazen d tlawin, ula d ilemẓiyen ur zgilen tagnit-a, ffɣen s adrar d tẓegwa, yal wa s wacu i temlilt i 

yettukellef, ggulen ur keccmen s ixxamen-nsen alamma iwḍen lebɣi-nsen. 

D ataqriḥt i iḥuzan imdanen, sluγen liḥala n tudert deg twaculin, wid yemmuten ğğan ulawen 

jerḥen. Ɛli Ideflawen deg yiwet n tezlit yenna-d deg tezlit « Lbaz »: 

 Amek ara as-nini i yemma-s ?  

yiwen d awḥid ay tesɛa                

 Amek ara nmagger tullas 

 yeǧǧlen ur sɛint dderya 

Lbaz yeqqed-it uḥlalas 

ɣef lǧal-is aql-aɣ neɛya 

(sadataman, 2007) 

D tagi i d liḥala n twaculin imir-nni, ulac axxam ur tḥuzi ddeɛwessu, laẓ d leɛra zgan deg yal tasga . 

Ulac win ur nenṭir seg ujaǧǧiḥ n tmest i yettenfufuden deg yal tiɣmert n tmurt, ladɣa deg tmurt n 

Leqbayel.  
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2- Isental n tegrawla iγef d-tiwi tezlit taqbaylit  

2-1- Lfiraq n ugrawliw d wat uxxam 

Tagrawla, tekkes γef yimdanen leqder d liser, teddem-asen ayla-nsen. Izzayriyen, ğğan tamurt, 

ddren deg yiγilif n beṭṭu γef tmurt d uxxam anda i d-kkren, akken i d-yusa deg tebdert-agi: « Țṭraḍ 

tqelleε-aγ seg wayla-nneγ, tdegger-aγ deg yiberdan n yinig» (DIB, 1962: 47) 

Tizlit taqbaylit, tsiweḍ-d izen n win yellan yettnaɣ deg wannar i yeǧǧan at uxxam deg yir iḥulfan, 

akken i d-tesbeyyen tabɣest d liḥala n ugrawliw d liḥala-s. Acennay, isemres kra n tezlatin i 

yettaken cwiṭ n ussirem i wid uɣur ad yaweḍ yizen ladɣa tayemmat i yezgan tetteḥririt ɣef mmi-s, 

mmis-nni i ijerḥen tassa-s, ala imeṭṭi i tufa d amwanes, akka am tezlit “ A yemma εzizen ur ttru”, 

yecna Farid Ɛli  : 

A yemma ɛzizen ur ttru 

 ma d ttar ad am-t-id-rreɣ 

S lɛezza hḍer rnu  

d aǧundi aql-i ɛusseɣ 

deg udrar ttḥarabeɣ 

(Djellaoui, 2010: 417) 

 

Dagi, acennay isuter i yemma-s ssber, ur tettru ɣef mmi-s, winna akken  akken i yeffγen ad d-yerr 

talwit. Takfarines seg tama-s deg tezlit i wumi isemma « tameṭṭut n umjahed » yenna-d : 

Ttxil-m a zzwaǧ n leḥlal 

ma mmuteɣ ḥeder arraw-iw 

Tafejrit heggi-yi aɛwin 

Kmes-iyi-t-id deg umendil 

tarbaɛt-iw ad teɛeddi ad truḥ 

timlilit-nneɣ ɣer bubhir 

(Takfarinas, 2016) 

Agrawkiw, tarwa-s i yiwi d aγilif, iweṣṣa fell-asen tameṭṭut-is, isiwel-as-d waγan (lwajeb), 

imeddukkal-is i wumi iga ttiεad la tettrağğun. Tuffγa-nsen tafejrit uqbel ad yali wass, amecwar ara 

ten-yawin s amennuγ, dγa dagi yezga yettḥellil tameṭṭut-is, yenna-as : « Txil-m », deg leεnaya-m, d 

ayen i d-yesbeyyinen tayri-s n tarwa-s, ma yemmut ad ten-yeğğ deg yiri n yemma-tsen, yenna-as : 

« Ma mmuteγ ḥader tarwa-iw » ; yeḥsa ahat tegguni-t tmettant. Netta abrid-is iban, abrid i yefren 

yettawi ɣer timmunent neɣ ɣer tmettant 

Țaleb Rabeḥ deg tezlit «Yekker-d umjahed», yecna ɣef ugrawliw yeffɣen ɣer umennuɣ yeǧǧa mmi-

s amecṭuḥ deg uxxam, yenna-d : 

Yekker umjahed ad iruḥ 

yeǧǧa-d mmi-s deg dduḥ yettru 

Ad k-ǧǧeɣ a mmi d amecṭuḥ 

ɣef ttarix ad ak-d-ǧǧeɣ asefru 

(Djellaoui, 2010: 418) 
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Mmi-s-nni yellan deg dduḥ, ad t-yeǧǧ, d lwaǧeb i as-d-isawlen, ad yennaɣ ɣef tmurt, ad yaru isem-

is deg umezruy, ad d-yeqqim deg cfawat n mmi-s. 

2-2- Aglam n tegrawla deg ccna taqbaylit 

Amennuγ yellan deg udrar n Ġerğer, yeğğa imedyazen d yicennayen ad sefrun fell-as akken i d-

yenna unagmay, m d-yiwi awal γef temnaḍt-a: « Tamedyazt taqbaylit, tcudd seg zik ɣer tedyanin 

timeqqranin i tedder temnaḍt-a, tagrawla n 1954 d yiwet i d-yufraren, i isakin taqriḥt n yimedyazen » 

(Djellaoui, 2010 : 157) 

Acengu afransis, isemres allalen imeqqranen deg ṭṭraḍ, ayagi mačči d ayen i isagden izzayriyen, 

lebɣi-nsen d waddud-nsen mgal tildunin i d-yettasen seg yal tama. Ttabɣest n yimjuhad tiweḍ-aɣ-d 

deg kra n tezlatin gelmen-d deg-sent  ineḍruyen deg wannar n umennuɣ ladɣa aldun-nni i d-iɣellin 

seg yal tama, Lunis At Mengellet yenna-d deg tezlit “εli d Weεli” : 

Tekker tmest ussan uḍan 

rrṣaṣ d abruri 

Sɛerqen i yiṭij amkan  

anida iɣelli 

(NoùadeC, 2012) 

Dagi, yeglem tirṣaṣin i d-iɣellin am ubruri, d tildunin i d-yettasen seg yal tama, uɣent yal adeg: «Ma 

lḥif d wuguren yuɣ yakk tamiwin n tmurt n Lezzayer, tamurt n Leqbayel tedder ugar, tamnaḍt-agi 

tettwaɣ ugar armi ulac tardast n wakal anda ur yeɣli umeɣras » (Djellaoui, 2010: 159).  Igenni, 

iɣumm s tersasin i yettmaran, d ayen i t-yeǧǧan ad d-yini yeɛreq ula wanda iɣelli yiṭij. D rrṣaṣ i 

ttmaggaren yigarawliwen s yidmaren-nsen. D ayen i d-iwekked Yidir deg tezlit « Ɣur-i yiwen n 

umeddakkel » : 

Tusa-d terṣaṣt deg yigenni 

ur ẓriɣ γer-is ɣer-s 

Tḥuza-t deg yidmaren 

yeɣli gar yiblaḍen 

tasa-w tebḍa fell-as 

(Taddart tv, 2017) 

Deg tezlit-a, yiwi-d awal ɣef umeddakkel-is i tḥuza tersast, yeɣli sdat-s, ur yezmir ad yexdem kra, 

ladɣa imi mačči d ayen ara imagger neɣ iɣef ad yerr, imi tettas-d seg yal tama, fell-as i tejreḥ tasa-s. 

Ma d Matub Lwennas deg tezlit-nni « Afalku n uẓru n Leɣrib », yenna-d : 

Rreplan la tettezzi 

am yisɣi nnig-i 

tesraḥ s wakka yellan 

S lbarud ad d-tsisti 

amzun d abruri 

ad mmteɣ medden ur ẓran 

(Matoub Lounes, 2020) 

Deg tezlit-a, acennay yeglem-d ṭraḍ yezgan gar ucengu d ugrawliw azzayri. Agrawliw azzayri deg 

lqaεa, acengu nnig-s,  s rreplan i tezzin nnig uqerruy-is. Iserwes rreplan s isγi yeggunin kra yellan 
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deg lqaεa. Yerna ucennay-agi, deg tezlit-agi, yeglem tirṣasin i d-iɣellin am ubruri imi aṭas i d-

yettmaran seg yigenni. Tirṣasin i iɣellin fell-asen am ubruri, yecna-d daɣen Lunis At Mengellet deg 

tezlit « Amjahed » anda i d-yenna : 

Sliɣ i rrṣaṣ yeṭṭerḍeq 

yekker uɣebbar deg tɣaltin 

Tamɣart tbedd ɣef ṭṭaq  

ɣef mmi-s mi ara as-t-id-awin 

(Djellaoui, 2010: 445) 

Deg tezlit-agi kan, tayemmat, tezga tetteḥririt ɣef mmi-s, tettraǧu kan acu n lexbar ara tt-id-yawḍen, 

akken i d-yebder rreplan i iseqdec ucengu deg umennuɣ-is: 

Sliɣ la tzehher rreplan 

iceqqeq udrar yetti 

Tamɣart tettnadi ɣef umkan 

ɣef mmi-s anida yeɣli 

(Djellaoui, 2010: 445) 

Igrawliwen, tezga tmettant tegguni-ten, yerna wissen anda ara ɣlin ; igenni d rreplanat, tamurt d 

licarat, ur ẓrin ansi ara d-tekk teldunt ara ten-yenɣen, ma d tiyemmatin-nsen ttraǧunt kan acu n 

yisallen ara ten-id-yawḍen, akken i d-yenna Matub deg tezlit-a « Afalku n uẓru n Leɣrib » 

Annaɣ a yemma ad mmteɣ 

yerna ur kem-ẓerreɣ 

ass-a isawel-d lajel-iw 

Seg gar wallen-im mi  ttixreɣ 

ɣilleɣ ad d-uɣaleɣ  

am nekkini am watmaten-iw 

(Matoub Lounes, 2020) 

Dagi, agrawliw tɣaḍ-it yemma-s i yeǧǧa d yimeṭṭ, ahat d tamettant ara t-yawin, ad tt-yeǧǧ ar lebda. 

2-3- Tabɣest n ugrawliw deg tezlit taqbaylit 

Tamedyazt, ama tin yettwacnan neɣ tin ur nettwacna, tezga tsekkar cwal neɣ tsexsay tilufa, akken i 

d-yenna Djellaoui: « Tamedyazt n  ṭradat d yimennuɣen tezga tella seg wasmi yebda cwal gar 

yiderman d yiɣerfan, ad d-teggri s tillin-nsen, imedyazen ttekkin deg wayagi, sendaḥen timest akken 

i tt-sexsayen » (2010 : 157) . Tizlit taqbaylit d yiwen n yidis i llan d allal s wacu i kkren yizzayriyen 

ladɣa iqbayliyen s amennuɣ. Idamen yuzzlen, ur sganen ara imdanen, rennun-asen afud d tebγest 

akken i d-yenna umaru-a : « Idamen n yimeγrasen d aεeqqa ara d-yemγin  deg wul n yal azzayri » 

(KATEB, 1996 : 112). Acennay aqbayli deg tezlit-is, yecna-d ɣef tebɣest d yibeddi s tezmert d lebɣi 

meqqren n umjahed azzayri, mgal aɛdaw afransis i iqubel s tmegḥelt d wallalen n umennuɣ 

meẓẓiyen. Imugger allalen n ṭraḍ imeqqranen i isemres ucengu s tebɣest. Gar tezlatin i d-yellan ɣef 

waya, Farid Ali deg tezlit « A yemma ɛzizen ur ttru », yenna-d : 

Ur as-qqar mmi yenṭer 

ur hellek deg wul-inem 

i usemmiḍ aql-aɣ neṣber 

wala afransis bu lhem 
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Ma nedder lǧennet ad tt-nẓer 

ma nesteched llah yerḥem 

(Djellaoui, 417) 

Dagi, yeqbel ad yettwaɣ, ad yenṭer, yerna ad yesber i usemmiḍ d lḥif, wala ad yedder ddaw uzaglu n 

ufransis. Yefka-d snat n tewtilin, tamezwarut d tin ara t-isawḍen ɣer tudert tilellit d liser mi d-

yenna : « ma nedder lǧennet ad tt-nẓer », tawtilt tis snat d tinna akken anda i isers iman-is gar 

yimeɣrasen ara yeɣlin d asfel ɣef tmurt-a, d rreḥma n Rebbi ara t-id-iṣaḥen. Yerna isuter i yemma-s 

ad tehḍer s lεezz imi mmi-s d agrawliw yettnaɣen ɣef yizerfan-is, d anebɣas, d argaz bu tissas. 

Slimane Azem deg tezlit « Ffeɣ ay ajrad tamurt-iw », icebba acengu ɣer ujrad, ansi i iɛedda ad 

iserwet kulci, ayen din ad t-yesfeḍ, ad t-isenger, ɣef waya i isuter seg umekcam ad yeffeɣ seg tmurt-

a, ad tt-yeǧǧ i warraw-is : 

Ffeɣ ay ajrad tamurt-a 

lxir i d-tufiḍ zik yemḥa 

Ma d lqaḍi i ak-isenzen 

awi-d leɛqed ma iṣeḥḥa 

( Djellaoui, 2010: 419) 

Seg tezlit-agi, isuter i uεdaw ad yeffeγ, imi s kra n lxir i d-yufa, yesfeḍ-it. Tamurt-a, tesɛa imawlan, 

ur yelli d bab-is, ulac leɛqed neɣ lkaɣeḍ i tt-yerran d ayla-s. 

Takafarines, deg tama-s, isuter i uɛdaw ad yefhem iman-is, ad yeffeɣ seg tmurt-a, ad tt-yeǧǧ i 

tarwa-s, izzayriyen d inebɣasen, ggullen ad nnaɣen alamma ɣlin deg wannar : 

 Ini-as ini-as 

 i uɛdaw fhem iman-ik 

degger legrad-ik 

nekkni ur aɣ-tezmireḍ ara  

(Takfarinas, 2016) 

Deg tseddart-agi, acennay yemmesla d uɛdaw, isuter ias ad yejbed iman-is, ad yeffeɣ seg wannar n 

umennuɣ, tazmert n yizzayriyen terna icenga ifransisen. Xas ma meqqer deg legrad, sdat n 

yizzayriyen d ulac. Imjuhad ur zmiren ara ad uɣelen ɣer deffir, tamurt-nsen ur ttasmaḥen deg-s. 

2-4- Assirem deg twaɣit 

Ulamma izzayriyen llan ttidiren ddaw leɛnaya n umekcam, tamettant tegguni-ten, laẓ d leɛra d 

tiremt-nsen. Acannay deg tezlatin-is, yezga iteẓẓu assiren deg wulawen n yimdanen, bγan ad ffγen  

ɣer talwit d timmunent. γef wayagi, Farid Ali, deg tezlit « A yemma ɛzizen ur ttru », yenna-d : 

Deg udrar la ttḥarabeɣ 

am wass-a ar d-uɣaleɣ 

Xas freḥ zhu s lxaṭer-im 

Deg lḥara ad kem-id-afeɣ 

ad qqimeɣ s idisan-im 

D ttarix ad am-t-mmleɣ 

γef wayen ffɣen watmaten-iw  

ɣef wayen mmuten warraw-iw 

(Djellaoui,2010 : 417) 

Dagi, yettmesli i yemma-s i yeǧǧa tettxemmim fell-as, ur teẓri acu n yiɣẓer i t-ijemεen, ur teḥsi ma 

yedder neɣ yemmaut, iwekked ad yuɣal s axxam (iseqdec « ar ») , ad as-yales i yeḍran yid-sen netta 
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d yigrawilen, d irgazen iγef ad yaru umezruy n tmurt. Deg taggara, yemmesla i tmurt n Lezzayer, d 

tyemmatin merra i yefkan arraw-nsent d asfel, akken ad suffɣen acengu seg tmurt-a. 

Ma d Slimane Azem yenna-d deg tezlit « Ffeɣ ay ajrad tamurt-iw » : 

Ay ajrad fhem iman-ik 

tissineḍ d acu teswiḍ 

Ɣas heggi deg yiferrawen-ik 

ad tuɣaleḍ ansi d-tekkiḍ 

Ma ulac ddnub i yiri-k 

ad txellseḍ ayen teččiḍ 

(Djellaoui,2010 : 419) 

Deg tezlit-agi, acennay yemmesla d ufransis i d-ikecmen ɣer tmurt s yiɣil, isuter-as ad yeffeγ. Ayen 

yebɣu yekki-t ad yuɣal ansi d-yekka, yerna ad ixelles s kra n wayen yečča. Icebba amekcam icebba 

s ajrad, ansi i iɛedda, ayen din isenger-it, aɛdaw i yeglan s uɛeqqa d uclin, ad –yass wass ad d-yeǧǧ 

kulci deffir-s. Dagi, yeẓẓa assirem deg yimsefliden-is, d ayen s wacu ad yernu tazmert d tebɣest n 

yizzayriyen, ad sebren ɣef wayen akka i asen-yettwaselḍen. 

2-5- Taggara n tegrawla  

Tizlit taqbaylit, tefka aḥric i timmunent, annay
3
 azzayri yesεan waggur d yitri, yettwabder-d deg 

tezlit taqbaylit. Slimane Azem, deg tezlit «Yeḑher-d waggur», i d-yiwi ɣef timmunent, d annay 

azzayri ara yefrefren : 

Yeḍher-d waggur 

yetbeɛ-t-it-id yitri 

Ifeǧǧeǧ yettnur 

yefka-d tiziri 

Yeḍwi timura d lebḥur 

idurar d lesḥari 

(Djellaoui, 2010: 418) 

Degi, yiwi-d awal ɣef wannay azzayri i icebḥen s waggur d yitri.  Ddmen-t yizzayriyen, sfuglen  

yis-s timmunent seg useggas n 1962, tamurt teggra-d i tarwa-s, d annay n tmurt ara yejgugglen deg 

yal tamnaḍt n Lezzayer. S tafat-nni i d-ibanen deffir talast (ṭṭlam) i yedder uzzayri acḥal n 

yiseggasen « yefka-d tiziri » ; tiziri tettban-d deg yiḍ, ad d-yesbeyyen azekka n tarwa n tmurt. Yerna 

yenna-d : 

Acḥal yesɛedda lmeḥna 

yettɣummu-t usigna 

ixeddem deg-s lmenker 

Yefhem d acu d lmaɛna 

yeṭṭef-as cceḥna 

yeḥsed yugad ad t-nẓer 

(Djellaoui, 2010 : 179) 

Dagi, yenna-d belli annay-agi yella yeffer, ur yesɛi adeg deg tmurt-a, yugi acengu ad t-yeǧǧ ad d-

iban, iɣumm-it am waggur iɣumm usigna.  

                                           
3
Annay: drapeau  
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Tamurt, teggra-d s arraw-is akken i d-yenna Ait Menguellet seg tezlit « rǧu-yi » : 

Neḥzen mi nenɣa 

nefreḥ mi d-neggra 

ad as-nekkes nnuba seg cwal 

Kul wa ad yuɣal s axxam-is 

akken ad yesfeḍ leǧraḥ-is 

(Chaker Mouelhi, 2020) 

Dagi,  yiwi-d awal ɣef widak yellan deg tẓegwa d yidurar, ttnaḍaḥen, aṭas n yiqerriḥen ay 

uɣen.Tekkfa tegrawla, xas kecmen deg temenɣiwt ur bɣin, d aɣan i ten-yerran ad nnaɣen. Lferḥ-

nsen mi d-ggran, mi  ifukk ṭṭraḍ, yal wa ad yekcem s axxam-is. 

Deg tezlit nniḍen « Amjahed », Ait Menguellet yebder-d aggur d yitri : 

Nerra-ak aggur teẓẓleḍ deg-s 

nerna-ak itri tneṭleḍ deg-s 

newwet-ak afus mi temmuteḍ 

(Djellaoui, 2010: 445) 

Imeɣrasen ɣer-sen azal meqqer, uγen leqder γer yizzayriyen, ɣef waya win ara imeḍlen, ad yettel 

deg wannay azzayri, d azamul n uγelluy-is ɣef tmurt, yerna ayen akken iɣef yemmut d azamul n 

tissas, tabɣest d liser, yuklal leqder meqqren. 

2-6- Tagrawla tegla-d s uqraḥ d tegdi 

Ulac tagrawla anda ur ɣellin yimdanen d iseflan, tseγlay-d tegdi deg tmetti. Imsebblen ttaken 

tirwiḥin-nsen d tunṭict i wakken kan ad idiren wiyaḍ deg talwit d liser,  akken i d-yenna Matoub deg 

tezlit « Kenza » : 

D iseflan ɣlin 

ɣef Lezzayer n uzekka 

(mazalagh, 2009) 

Ait Menguellet deg tezlit « Amjahed », yebda s : 

Ẓriɣ yelli-s n udrar 

leɛqel-iw iḥar 

ufiɣ-tt-in tegguni aẓru 

Am tid iɛemmren tuddar 

ur tettunebdar 

teṭṭef mmi-s seg ufus tettru 

Argaz-is yemmut yezzer 

ɣer rrṣaṣ yezwar 

nnekwa-s yeddem-itt waḍu 

(Djellaoui, 2010: 445) 

Dagi, yesbeyyen-d liḥala n tlemẓit i yeǧǧa urgaz-is, yeɣlin deg wannar n umennuɣ. Tagi, d yiwet 

gar waṭas am nettat, ǧǧlent, yerna arraw-nsent ggujlen, ula d medden ttun-tt « ur tettunebdar », ulac 
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win ara tt-id-yemmektin, tezga teḥṣel, tewqeɛ ur teẓri amek ara tmagger azekka, argaz-is, yemmut, 

ula d isem-is iɣab « nnekwa-s yeddem-itt waḍu », ttun-t akken ttun wiyaḍ merra. 

Deg tezlit “Rğu-yi”, yeglem-d leḥzen i d-yeɣlin ɣef taddart d uxxam n umeγras:  

 Leɛca wiss d acu yeḍran 

s umeǧǧed taddart teqleɛ 

Lɣaci ffɣen-d s izenqan 

tiziri tbedd ɣef yiẓra 

Deg tafat-nni i d-ɛeddan 

ayen akken i d-ɛebban  

yufrar-d nniɣ yiqerra 

(Chaker Mouelhi, 2020) 

Dagi, yiwi-d awal ɣef umeɣras yemmuten, i muggren wat taddart s umeǧǧed. Yerna-d : 

 Yensa lkanun deg uxxam 

timest d iɣed irkelli 

Tamɣart tɛawez deg ṭṭlam 

ɣef mmi-s ansi ad d-yeflali 

Azen-as-d ssber a leɛlam 

mi as-t-id-wwin d akuli 

(Chaker Mouelhi, 2020)  

Deg tseddart-agi, yeglem-d leḥzen d ṭṭlam i d-yeɣlin ɣef uxxam, tamɣart i yezgan tettraǧu mmi-s ad 

as-d-yuɣal, yiweḍ-d d amettan. 

Ma d Takfarines deg tezlit « Tameṭṭut n umjahed », yecna-d ɣef yiwen n udiwenni yellan gar taǧǧalt 

d mmi-s agujil. D aqcic yezgan yesteqsay ɣef baba-s yemmuten deg tegrawla :  

Tameṭṭut n umjahed 

tɛiwed iciddi i lfuḍa 

Yeṭṭef-itt mmi-s seg yijifer 

a yemma anida-t baba 

Baba-k yeffeɣ d amjahed 

ad ak-d-iḥelli lḥuriya 

(Takfarinas, 2016) 

Tesḥassef yemma-s, tenna-d : 

A tamurt-iw anda-t lḥeqq-iw 

tewwiḍ aɛziz n wul-iw 

I yi-iɣaḍen d arraw-iw 

ur sɛin ḥedd ɣer tama 

Ur sɛin wayeḍ nniḍen 

i wumi la qqaren a baba 

Leḥnana-nni i nnuman 

ad asen-d-teqqim d ccama 

(Takfarinas, 2016) 

Tagrawla, tegla s waṭas n terwiḥin, iragzen i d-yeǧǧan igujilen, ḥwaǧen leḥnana, ur tt-ufin. Tarwa i 

yettuɣaḍen, ur ufin ula d yiwen s idis-nsen. Xas ma lḥif n tiggujelt teḍfer-iten, ayen i xedmen 

yibabaten-nsen ad d-yeggri d later. Uklalen ad sbedden lqedd-nsen, ffɣen ɣef yiseɣ d lḥerma. 

Mačči kan d tarwa i yenṭerren, ula d tilawin i yeǧǧlen nḥafent, ur sɛint ḥedd d llawi, i asent-id-

yeggran ala ssber, akken i d-yenna Takfarines deg tezlit-agi : 

Lila acuɣer tettɛeggiḍ 

lḥenni ur t-tesbiɣ ara 
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Tettraǧu mmi-s ad yemmed 

ad as-teḥku amek teḍra 

Freḥ a mmi s wallen-ik rfed 

baba-k yemmut ɣef tirrugza 

(Takfarinas, 2016) 

Dagi, temeṭṭut terfed leḥzen ɣef yiri-s, ma zhant tlawin, nettat tesber ɣef mmi-s i igujjlen, ur 

tetteqqen lḥenni am tiyaḍ (lḥenni d azamul n lferḥ), ur t-nteqqen ara i leḥzen. Aqcic-nni ara d-

yekkren deg yiɣeblan, ad yimɣur ad yesfeḍ imeṭṭi, i baba-s yemmut ɣef tirrugza. 

Tagrawla, teǧǧa-d tuǧǧal d yigujilen, isem n yibabaten yemmuten deg tegrawla ad d-yeggri ar 

lebda, ad yettwaru deg yisebtaren n umezruy. Ayen i xedmen yigrawliwen ad d-yeggri d cciɛa i 

warraw-nsen akken i d-yenna Taleb Rabah deg tezlit “Yekker umjahed”: 

Ha-t-a usefru d lamana 

ffer-it deg usenduq n sser 

Tarix-iw yekteb dinna 

efk-it i mmi-m ad t-iɣer 

Lakin mačči d lemtina 

eǧǧ-it alamma meqqer 

(Djellaoui, 2010: 444) 

Akka i d-yedda deg tseddart-agi, awalen i d-yeǧǧa ugrawliw, ad ḍefren mmi-s alamma meqqer; 

yebɣa ad d-yini isem n umjahed ad d-yeggri deg umezruy, la d-yettwabdar seg tsuta ɣer tayeḍ. 

Ma d Ɛli Ideflawen deg tezlit “Ma tecfam”, yenna-d: 

Acḥal yeɣlin d ameɣbun 

i wakken ad ddren wiyaḍ 

Acḥal d agujil yettrun 

d tuǧǧal yernan abrid 

I yeḍran i la iḍerrun 

i iɛeddan i irennun 

Cfut ay ayetma cfut 

cfut ɣur-wat wi itettun 

(NomadeC, 2012) 

Dagi, yesmekta-d imdanen ɣef wayen i iɛeddan, d wid i yefkan tirwiḥin-nsen akken ad ddren wiyaḍ, 

ǧǧan-d igujilen d tuǧǧal. Isuter-asen akken ad cfun, ur ilaq ara ad ten-ttun. 

2-7- Tajmilt i yuɣalen n yigrawliwen deg tezlit taqbaylit 

Icennayen n  tsuta i yeddren deg tallit n tegrawla, neɣ tin i d-yernan deffir-s, rran tajmilt meqqren i 

wid iruḥen d iseflan ɣef tmurt-a, i yefkan idamen-nsen akken ad d-teggri talwit d tlelli. Gar tezlatin-

agi Moh SaƐid UbelaƐid deg tezlit « Abeḥri », yenna-d: 

Ay abeḥri siweḍ sslam 

i warrac yakk n tmurt-iw 

Idurar n Leqbayel 

dinna ay ɣlin watmaten-iw 

(Moh Said Oubelaid, 2023) 

S tezlit-a, yebɣa ad yerr tajmilt i tudrin yakk n Leqbayel imi d-fkant irgazen i isebblen iman-nsen 

akken ad d-sukksen tamurt n Lezzayer gar yifassen n umnekcam afransis, isemres atmaten-is, imi 

netta yedder tallit-a, yerna llan wid ukkud yedder, i yessen, ɣlin deg wannar n umennuɣ. Yebder-d 

aṭas n tuddar seg tmurt n Leqbayel, yebɣa ad d-yesbeyyen belli tamnaḍt-agi yakk tekka deg 
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tegrawla, yal taddart s yimjuhad-is d yimeɣrasen, mmuten akken kan ad idiren wiyaḍ deg 

timmunent. 

Matoub Lounes deg  tezlit «A tidet», yerra tajmilt i Abane Ramdane i yemmuten berra n tmurt anda 

i d-yenna : 

A tidet wi kem-iɛebban 

ɣef  Ɛebban Remḑan 

i ineṭlen berra n tmurt-is 

D krim i as-d-isawlen 

ɣer Yiɛezzuzen 

ur ẓrin lwaldin-is 

 S yineẓwi i t-xenqen 

ur as-cudden allen 

ad ẓren medden  

acu n ssebba n lmut-is 

(Nuvanegh, 2019) 

Deg tezlit-a, yules-d amek i yemmut Abane Ramdane, i yettwaneṭlen berra n tmurt. Abane akken i 

neẓra d yiwen gar waṣaḍen n tegrawla, akken i yella gar yimḍebbren n ugraw n Soummam n 20 

ɣuct 1956. Tamettant-is, teggra-d d taqennuẓt, Matoub deg tezlit-a, yerra-as tajmilt seg tama, seg 

tama nniḍen yesḥissef γef wamek i yemmut, yebγa ad yekkes aγummu γef wayen akken yeffren deg 

umezruy n Lezzayer. 

 Ma d Taleb Rabah deg tezlit « Sliɣ i ukerṭuc », yebder-d Ɛmiruc: 

Ṭṭseɣ sliɣ i ukerṭuc 

steqsayeɣ d acu-t wa 

Nnan-iyi-d d Ɛmiruc 

d yimjuhad s lqewwa 

(Djellaoui, 2010: 442) 

Dagi, yebder-d Ɛmiruc, aɣella n yigrawliwen deg temnaḍt n Leqbayel, i yettwassnen s lhiba-s d 

tebɣest i yesɛa, yella d aqerru ɣef waṭas n yimjuhad « d yimjuhad s lqewwa », yeɛni s waṭas. Akken 

i yerra tajmilt i watmaten icawiyen deg tezlit-agi, mi d-yebder adrar n « Lewris », anda i d-yenna : 

Ad cekreɣ adrar n Lewris 

d adrar ideg d-tebda tewra 

Ad d-nemmekti tarix-is 

ad t-id-neǧǧ i yineggura 

D lwaǧeb ad d-nebder isem-is 

deg wul yeǧǧa-d limara 

(Djellaoui, 2010: 442) 

Adrar n Lewris, isem-is yensex deg yisbtaren n umezruy, imi deg-s i teṭṭerḍeq teldunt tamazwarut n 

tegrawla n wunber 1954, d ayen i d-yenna ucennay-agi. D lwaǧeb fell-aɣ ad t-id-nesmekti i tarwa-

nneɣ. Deg taggara n tezlit-agi, yiwi-d awal ɣef udrar n Ǧerǧer, adrar i d-yefkan Ɛmiruc, ameddakkel 

n Si Lḥewwas i yekkan seg udrar n Lewris. Icudd Ɛmiruc ɣer Si Lḥewwas, akken i yurez Ġerğer γer 

Lewris : 

Ihi mi d-nebda si rrif 

ad d-nernu Ǧerǧer aɛlayan 

Yefkan irgazen at nnif 

sebblen yakk idamen-nsen 

Qeblen laẓ, ɛeryan d lḥif 
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bac ad d-teḥyu tmurt-nsen 

(Djellaoui, 2010: 442)  

Deg tseddart-agi, isedda-d ula d Ġerǧer, ladɣa imi tizlit-a tiwi-d ɣer Ɛmiruc i d-yekkren deg 

temnaḍt-agi. Yerra tajmilt i wid i isebblen tirwiḥin-nsen akken ad suffɣen tamurt ɣer timmunent d 

tlelli, qeblen kulci, laẓ, leɛra d lḥif.. 

2-8- Tagrawla n Lezzayer deg ccfawat n ucennay aqbayli 

Ulamma tfukk tegrawla, teffeɣ tmurt ɣer timmunent akken i llan ttraǧun yigrawliwen, ccna 

taqbaylit tezga tesmektay-d aɣref ɣef kra n yiqerriḥen i sɛeddan yizzayriyen deg tallit-nni n 

tegrawla 1954- 1962. Rabah Taleb deg tezlit « Ma tecfam ay igudar », yenna-d : 

Ma tecfam ay igudar 

fell-awen iɛedda lexrif 

Nadit ssaḥel adrar 

sellmet-iyi-d ɣef wat nnif 

Win yeddren ad d-yerr ttar 

iɛedda ɣef tuǧǧal lḥif 

(Djellaoui, 2010: 443) 

Deg tezlit-agi, yemmesla i yimesdurar, yesmekta-ten ɣef wayen i iɛeddan fell-asen. Acu kan netta, 

iseqdec idurar, akken ad d-yini aṭas n uldun i ten-yeflan, d yidamen i ten-yesswan. D nitni i d inigan 

ɣef lḥif i sɛeddant tuǧǧal, ur hennant deg tallit n tegrawla, ur thennant deffir tegrawla imi d-ggrant 

iman-nsent, irgazen-nsent ruḥen d iseflan akken ad irirden wiyaḍ deg tlelli d talwit. 

Akken i d-yesbeyyen acu n ssebba yerran ixxamen ad ɣlin, tuddar ad negrent: 

Ya leɛlam a bu yitri 

ay azegzaw d umellal 

Fell-ak i xlant leḥwari 

fell-ak i d-ggrant tuǧǧal 

Win yemmuten d aḥurri 

fell-as ad d-yeggri wawal 

(Djellaoui, 2010: 443) 

Dagi, yesmekta-d imadanen ɣef tmentilt n tnekkra n uɣref azzayri mgal arumi. ɣef leɛlam ara 

yefrefren deg tmurt i negrent tuddar, ǧǧlent tlawin, d asmekti ara d-yeggrin ar lebda, ladɣa d 

tagrawla i d-yeǧǧan acḥal d agujil. 

Ma d Ɛli Ideflawen yenna-d deg tezlit « Ma tecfam » : 

Ma tecfam ay ayetma 

idurar mi uɣwasen 

Asmi nekker ɣer thedra  

semman-aneɣ imessasen 

Ɣef wudem n Lezzayer n uzekka 

mi nekcem ɣer leḥbus ḥersen 

(sadataman, 2007) 

Dagi, yesmekta-d izzayriyen, yeddren tallit-nni n tegrawla, ɣef wussan berriken i sɛeddan, ladɣa 

deg leḥbas. Ayagi yakk, akken ad ffɣen ɣer timmunent: « ɣef wudem n Lezzayer n uzekka », yeɛna-

d Lezzayer n deffir tegrawla, akken i d-yenna : 

Ma tecfam ay imeddukkal 

idurar mi stewḥacen 

Asmi nekker ɣer cwal 

sawalen-aneɣ ay uccanen 

Ɣef wudem n Lezzayer i nuɣal 

la ntett aɣrum s yidamen 

(sadataman, 2007) 
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Deg tezlit-a, yesmekta-d imdanen ɣef wasmi akken i kkren ɣer tegrawla, aɛdaw isers-iten d 

uccanen, d imcumen. Acengu afransis, isemma i yimjuhad « Les fellaga », imi isenɣes seg wazal-

nsen, yeḥseb-iten d iremmaɣen (rrebrab), kkren ɣer cwal.  

Taggrayt 

Fransa, tεedda seg tmurt n Lezzayer, teğğa-d cwami d waṭas n yifeddixen, tuğğla, tigujelt, laẓ d 

leεra. Tudert, ur teḥbis ara kan da, yeffeγ uγref γer tafat, timmunent tegla-d s wayen yelhan i ugdud 

merra. Acu kan, uqbel waya, izzayriyen nuḍḥen, nnuγen s wayen i zemren akken ad kksen γef 

yiman-nsen taḥeqranit d lbaṭel i yeṣleḍ fell-asen umekcam afransis. Tanekkra, ur d-tusi ara kan 

akka, yella wayen i d-isakin ulawen d wallaγen n yizzayriyen, ama d iragzen n tsertit, ama d 

ineγmasen ama d wiyeḍ. 

Aγref, ur yeγri ara, yerna ur yuki ara s tsertit akken iwata. Amezgun d tezlit,  sekkren-d ugdud,  

ladγa tizlit imi imdanen yenḥafen, yenṭerren, ḥwağen ad ttun iγeblan s uẓawan d taγect ḥlawen, ufan 

awalen i ten-yesduqqsen, i isawalen γer tnekkra mgal acengu. 

Tizlit taqbaylit, tesɛa azal meqqren deg usaki n uɣref deg tallit-nni n tegrawla n Lezzayer. Tsiweḍ 

izen n uzbu d ussirem i yigrawliwen merra, yerna teẓẓa deg wulawen-nsen azal n umennuɣ mgal 

amekcam akken ad idiren deg tlelli d talwit. S ddeqs yiwzilen, icennayen iwḍen ad afen win ara d-

yerren i tiɣri-nsen, ladɣa widak deg tallit-nni n tegrawla am Farid Ali d Slimane Azem, imi nitni 

llan gar wid yenṭerren s yiɣunab n tḥeqranit i isemres umnekcam, rnan deg tebɣest d lebɣi meqqren 

i yimjuhad akken ad bedden sdat wudem n uɛdaw, dɣa ama « ffeɣ ay ajraḍ tamurt-iw » neɣ « a 

yemma ɛzizen ur ttru », twacnant mi tendeh tegrawla. 

Ass-agi, tizlatin-agi, ggrant-d d inigi ɣef tallit-a taberkant i iɛeddan ɣef tmurt n Lezzayer i ikecmen 

s tehri deg umezruy n tmurt, yerna ad ternu ɣer wayen yimennuɣen yakk i iɛeddan ɣef temnaḍt-agi 

n umaḍal seg tallit n Yinumidiyen tagi n umekcam afransis. 

Tizlit taqbaylit am wanawen nniḍen n tsekla, tefka azal meqqren i umezruy n Lezzayer, xas 

amennuɣ iɛedda, ccwami n uqraḥ ggran-d ttenfufuden deg wulawen n yimdanen, kecmen deg tkatut 

tamzdayt n uɣref azzayri, ladɣa win yettasmen ɣef uɣlan-is
4
. Ayen akka iɣef cnan yicennayen 

iqbayliyen ad d-yeggri d ammekti i tsutiwin i d-iteddun, s wacu ara ddmen tamurt-nsen deg 

wulawen-nsen, ad nnaɣen fell-as, yerna ad seḥbibren ɣef tlelli i asen-d-ḥellan yimawlan-nsen n yiɣil 

d tebɣest.  

Ayen yeḍran deg tmurt n Lezzayer, sefran fell-as yicennayen iqbayliyen deg kra n yiḍrisen, yal wa 

acu n usentel iɣef d-yiwi, smektan-d ineḍruyen n yimennuɣen yeḍran ladɣa deg tmurt n Leqbayel, 

akken i rran tajmilt i yimeɣras, ttwabedren-d kra gar-asen akka am Ɛmiruc akked Abane Ramdane. 

Tizlit taqbaylit, tefka azal meqqren ama i umezruy n Lezzayer s umata, ama i win Tmzaɣa s umata.  

Icennayen iqbayliyen cnan ɣef yigelliden-nni n zik i yennuɣen mgal yimekcam imezwura yerzan 

Rruman Ibiẓeṭiyen d wiyaḍ, d ayen i d-yesbeyyinen belli amezruy n Lezzayer ur yebdi ara kan deg 

1954, d akemmel i yettmkemmil.   Icennayen s taɣect-nsen, kkan deg tira n umezruy n tmurt-a, ad t-

lemdent tsutiwin i d-iteddun, yis-s ad sɛun tikti ɣef wayen iɛeddan ɣef yimarawen-nsen. D tizlatin i 

ilaq ad tent-lemden deg yiɣerbazen n Lezzayer, yerna ad asent-fken ammur deg wahilen n tilifizyun 

n tmurt teɣzi n useggas mačči kan tegnatin n umezruy. 

 

 

 

 

                                           
4
Aγlan: nation  
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